
Congratulations to Solemn Holy Communion Receivers. Thank you, Elaine! 
ß Congratulation to Billy Serediuk on his recent achievement: Doctor of 
Physical Therapy.  You made us all very proud!  Na Mnohaya I Blahaya Lita! 
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Панахиди – Panachydas  

Sunday/Неділя 1:45 PM 
à Св. Матея – St. Mathew  

Загальна панахида 
(На гробі Братчика Славка) 

 

Раджу принести крісла або бути в 
авті, якщо я ще далеко від гробів 
Ваших наймиліших. 

 

We will start panachyda service by 
the Mausoleum. My suggestion is that 
you bring chair, in the case of nice 
weathers or wait in the car. I will go 
from grave to grave in orderly fashion, 
so please do not ask me to go from one 
side of the cemetery to another, 
because you have somebody there. 
 

Mon./Пон., May 29 Травня 
à Кальварія – Mt. Calvary:  

9:30 AM 
à Св. Хреста –  Holy Cross:  

12:00 PМ 
à Св. Матея – St. Mathew:  

2:00 PM 

Mother’s Day 
Breakfast.        
Thanks are 

extended to all 
cathechist and 
to those, who 

helped organize 
this event. May 
the Lord bless 
you with his 

choicest 
blessings! 

Thank you,  
Fr. Ryszard 
Biernat, for 
taking care  
of our bees! Eternal Memory to all,  

who died for our country! 
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LITURGICAL SCHEDULE 
 
 

4:30 PM Gr. Parents: +Semen & Mychajlyna;  
Parents: Lev & Olha; Brothers: Jurij & 
Andrij (Roman Voychak) 
 

May 28 S. of Holy Fathers. – Н.  Св. Отців 
10:00 АМ +Станіслав Ващак (Родина) 
12:00 PM For all Deceassed Parishioners 
 

Monday, May 29 Травня, Понеділок 
8:00 AM +Milka Zvinek (Porodica) 
  

Tuesday, May 30 Травня, Вівторок 
9:00  АМ +Зеновія і др. Іван Мосійчук 

(Аскольд Мосійчук) 
 

Wednesday, May 31 Травня, Середа 
9:00  АМ +Kateryna Staszkiw (Kuzminskyj  Fam.) 
12:00 РМ Молебень до Пречистої Діви Марії 

Moleben to B.V.M. 

Thursday, June 1 Червня, Четвер 
9:00 АМ +Ольга Бакун (Ігор Ґіль) 
5:15 PM +Fred Marc (LUC National Board) 

Friday, June 2 Червня, П’ятниця 
6:00 PM +Julia & Michel Michalow  

(Michelle, Michael) 
12:00 PM Akathistos to Christ 

Акафіст до Христа Чоловіколюбця 
 

Saturday, June 3 Червня, Субота 
9:30  АМ +Joseph Procyk/Йосиф Процик 

For Parishioners/За Парохіян 
4:30 PM +Irene Voychak (Roman Voychak) 

 

June 4 Pentecost – Зіслання Святого Духа 
10:00 АМ +Володимир і Ангелина Пасіка 

(родина) 
12:00 PM +Michael & Olga Leschuk 

(Mary Glenn & Nadia Boyle) 
 
 
 

 

Saint Nicholas Church 
Церква Св. Миколая 
(Під Опікою П.Д.М.) 

 

ПОР’ЯДОК СВ. ЛІТУРГІЙ 
 

 
 

Вічне Світло в честь П. Д. М. горить  
За +Мільку Дзвіник і +Йосифа Процик 

 
 

Eternal Light burns for all  
Deceassed Parishioners 

 
 

DONATIONS TO ST. NICHOLAS 
Orysia Dail - $100.00 
 

Gift of Love to St. Nicholas 
Catherine Eckhart - $1,000.00 

 

Donations Towards Coffee Hour 
(To pay our Yearly Communication 

Assessment Fee) 
Halyna Pryshlak 

  ============================================================================== 
 

Просимо взяти участь у молебнi у Середу 
о 12 год. і в Акафісті до Христа 

Чоловіколюбця у П’ятницю о 12 год. 
 

Moleben to BVM is this Wednesday at 12 PM 
and Akathistos to Christ the Lover of 

Menkind, Friday at noon. Please take part. 
 

=============================================================================== 
 

2017 Stamford Bishop’s Appeal 
 

Time to start thinking about the 2017 Stamford 
Bishop’s Appeal. The 2017 Bishop’s Appeal 
Begins May 1st . Forms are in front of the pews. 
Remember the goal of our parish, designated 
by the Stamford Eparchy, is $7, 500.00. Please 
be generous with your donations and help us 
reach our goal.  

 

=============================================================================== 

 
 

================================================================= 

 
================================================================= 

 

Proud to Support 
St. Nicholas Ukrainian Catholic Church 

 

 
 

Buszka Funeral Home 
Director Peter D. Stachowski 

 

2005 Clinton Street at S. Ogden, Buffalo  New York  14206 
 

(716) 825-7777    www.buszkafuneralhome.com 
 

================================================================== 

Сердечна подяка усім спонзорам! 

 DNIPRO                  ДНІПРО 
Ukrainian Cultural Center 

562 Genesee St. Buffalo, NY 14204 856-4476 
www.UkrainiansOfBuffalo.com 

 
Kitchen open Friday 5-9 pm 

Live Music first Friday every month 
Book your private party now 

 

================================================================= 

Ad in the bulletin 
If you want to advertise 

Your business in the bulletin 
Business card - $100 for a year. 

 

Бізнесова карточка 
$100.00 дол. – 52 рази до року. 

 

================================================================= 
 

 
 

================================================================== 

Thanks are extended to all Sponsors! 

http://www.ukrainiansofbuffalo.com/
http://www.buszkafuneralhome.com/


 
 

Become a member of Ukrainian FCU and save 
money with lower rates on loans, make money with 
higher interest on your savings, and save time with 

our convenient online services! 
 

PERSONAL & BUSINESS FINANCIAL SERVICES 
SAVINGS & CHECKING ACCOUNTS | SHARE 

CERTIFICATES | MONEY MARKET | IRA | LOANS | 
MORTGAGES |VISA CREDIT & DEBIT CARDS | 

MONEYGRAM | INTERNATIONAL AND DOMESTIC WIRE 
TRANSFERS | ONLINE SERVICES | 

|NOTARY PUBLIC | TRANSLATIONS |SCHOLARSHIPS| 
 

ПЕРСОНАЛЬНІ ТА БІЗНЕСОВІ ФІНАНСОВІ ПОСЛУГИ 
ОЩАДНІ ТА ЧЕКОВІ РАХУНКИ | СЕРТИФІКАТИ | M.M | 

ПЕНСІЙНІ РАХУНКИ | ПОЗИКИ | КРЕДИТИ НА 
НЕРУХОМІСТЬ | ПЛАТІЖНІ КАРТКИ VISA | MONEY-

GRAM | ГРОШОВІ ПЕРЕКАЗИ | ЕЛЕКТРОННІ ПОСЛУГИ 
|ПОСЛУГИ НОТАРІУСА| ПЕРЕКЛАДИ|СТИПЕНДІЇ| 

 

Buffalo Branch 
Ukrainian Home Dnipro 

562 Genesee Street 
Buffalo  NY  14204 

(716) 847-6655 
www.rufcu.org 

Amherst Branch 
Ellicott Creek Plaza 

2882 Niagara Falls Blvd 
Amherst  NY  14228 

(716) 799-8385 
www.rufcu.org 

Business Hours 
Closed Wednesdays, 
Зачинені по середах 

Mon., Tuesday, Thursday 
 | 9:30 am - 5 pm |  

Пон., вівторок, четвер 
Friday / П'ятниця 
| 9:30 am - 7 pm |  
Saturday / Субота  

| 9 am - 1 pm |  

Business Hours 
Closed Mondays, 

Зачинені по понеділках 
Tuesday - Thursday  

| 9:30 am - 5 pm | 
З вівторка по четвер 

Friday / П'ятниця  
| 9:30 am - 6 pm |  
Saturday / Субота  

| 9 am - 1 pm |  
Membership subject to eligibility.  Federally insured by NCUA. 

 

Щоб довідатися більше інформацій про це що 
дієтьая в громаді, Просимо відвідати веб-сторінку. 

 

http://www.ukrainiansofbuffalo.com 
 

Is the the web-page to find More information and 
events In our Ukrainian Community. 

 
 

Аre you listening to "Good Samaritan" 
Ukr. Radio Program оn WJJL 1440 AM 
Every Sunday at 2:00 PM?  

Thank you for your donations! 
We welcome your comments. 

 

* * * 
Чи ви слухаєте нашу радіо передачу 
«Милосердний Самар'янин» 

Неділя, 2 год. на WJJL 1440 AM? 
Сердечно дякуємо за пожертви! 

 

Please include our Church 
in your charitable donations! 

* * * 
Просимо підтрумувати Рідну Церкву 

талантами, часом і пожертвами.  
 

Cell Phones - Мобільні Телєфони: 
 

Please turn off or silence your cell phone 
before entering the church. Thank you! 

* * * 
Просимо вилучувати ваші мобільні 

телєфони підчас Святої Літургії. 
  
 

In Memoriam!   Вічная Пам’ять! 
 

Упокоївсья в Господі Св. Пам 
+Орест Петро Цьолко 

Родині складаємо співчуття,  
а йому хай буде Вічная Пам’ять! 

 

Fell asleep in the Lord 
+Orest Petro Ciolko 

 

 
(September 27, 1957 - May 20, 2017) 

 

Beloved husband of Paula (nee Cetin); devoted 
father of Alexandra and Andrea; loving son of 
the late Luba (nee Zajac) and Roman Ciolko; 
dearest brother of Adrian (Chris) Ciolko and 
Lidia (Marko) Pilecky and brother-in-law of Dr. 
Derrick, (Dr. Ann Marie) Cetin, DO and Stacey 
Cetin; uncle of Adrian (Brittany Ringmeier), 
Bohdana, Denys Alexander, Derrick, Jr. and 
Kevin; great-uncle of Milya and Grace; best fur 
Dad to “Maddie.” Funeral was Thursday.  

 

We extend our sympathy to the family and 
friends. May he rest with the Lord in Peace! 
Eternal Memory! Vichnaya Pamiat’! 

 

For Your Information 
 

Our year long 100th Anniversary Celebration 
will begin on the weekend of October 27, 2019 
with a Liturgy on Sunday, October 29, 2019, the 
100th Anniversary of the laying of the 
cornerstone on October 26, 1919 and end on 
November 22, 2020 with a Pontifical Liturgy and 
Banquet commemorating the 100th Anniversary 
of the Dedication of the Church celebrated on 
November 25, 1920. We are still looking for 
people who are interested in helping with this 
celebration. Our next meeting is on Sunday, 

June 11th after the 10:00 Liturgy. 
 

100-ліття Церкви Св. Миколая і 125 ліття 
Парохії швидко наближається. Наступне 
засідання буде у неділю, 11 Червня. 
 

============================================================================= 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 

 
 
 
 

 
 
 
 
 
 

http://www.rufcu.org/
http://www.rufcu.org/
http://www.ukrainiansofbuffalo.com/


 
 

The Ukrainian Catholic Eparchy of 
Stamford Presents: 

Courage  Comfort  Coping for 
Families   Caregivers   Friends 
June 10th 2017 - 9 am -4 pm 

Saint Mary’s Villa 
150 Sister Servants Road, Sloatsburg, N. Y. 

Hosted by  
Sister Servants of Mary Immaculate  

overnight accommodations available 
Registration (203)324-7698 or 
www.stamforddio.org 

 
If you are interrested to go 

You can also call the rectory 
Monday or Thursday. Thank you! 

MORNING SESSION 
9am –Noon 

 

Spiritual and Practical Aspects of Caregiving 
 

“I Am Among You as One Who Serves” 
Bishop Paul Chomnycky 

 

The Heart & Soul of Christian Caregiving 
Sophia Shchur 

 

A Daughter’s Wisdom 
Maria Lobay 

 

Listen to the Children –Joseph’s Story 
Fr. MarijanProcyk 

 

AFTERNOON SESSION 
2pm –4pm 

 

Community Caregiving 
 

Sister Servants of Mary Immaculate: A Model of 
Catholic Caregiving - Sr. Michele Yakymovitz 

 

Open Panel Discussion 
Speakers & Participants 

 

Healing Service 
Chapel 

 

Tour of St Mary’s Villa 
Sr. Tekla Gnatiuk 

=============================================================================== 
 

Forms could be found at Stamford Web page 
 www.stamforddio.org 
Or call the rectory at 852-7566 

 
PLEASE LET US KNOW: 

DOYOU NEED OVERNIGHT 
ACCOMMODATIONS? 
(ONLY $35 PER NIGHT) 

 

Program includes breakfast, lunch, 
refreshments, tour. 

Program fee of $25 is waived for members of 
Eparchy of Stamford thanks to a generous grant 

from the Eparchy. 
 

Register before JUNE 1st 2017 

   
================================================================= 

Christ is Risen! Indeed, He is Risen  

Христос Воскрес! Воістину Воскрес! 
 

• KITCHEN is now open. Thank you!  
• Thank you for your patronage. 

Thanks are extended to all volunteers! 
 

• Coffee Hour - Usually Every Sunday after Liturgy 
in Church Hall, so please join us downstars. Thank 
you! 

 

Until we meet next Sunday… 
=============================================================================== 

 

TOP’S GIFT CARDS: 
 

Please help 
us raise money 
for our Church by 
purchasing Top’s 
Gift Cards from us. If you buy in Tops anyway, 
why not help. You do not lose or gain anything 
by doing this, but our Church will benefit greatly. 
We receive back 5% of your spending. To take 
advantage of this program, see Mary Bodnar or 
call 655-3810, or call the rectory. Thank you and 
God Bless! 

Please note: You can purchase gasoline 
with this card at Tops Gasoline Station. 

* * * 
У нас успішно продаються Карточки з крам-

ниці "Топс". Купуючи їх ви помагаєте церкві. 
Для Вас не робить різниці чи ви платили 
грішми чи карточкою, але церква дістане від 
„Топс” 5%. На $1,000 церква одержить $50. Що 
б закупити слід звертатися до п. Марії Боднар, 
або до канцелярії. Дякуємо!  

CHURCH BULLETIN is published weekly. 
Deadline for information is Friday Evening. 

 

ÖÅÐÊÎÂÍÈÉ Â²ÑÍÈÊ видається тижнево. 
Інформації подавати до П’ятниці вечора. 

 

SAINT NICHOLAS UKRAINIAN 
CATHOLIC CHURCH 

 

ÓÊÐÀ¯ÍÑÜÊÀ ÊÀÒÎËÈÖÜÊÀ 
ÖÅÐÊÂÀ ÑÂßÒÎÃÎ ÌÈÊÎËÀß 

 

(Ï²Ä ÎÏ²ÊÎÞ ÏÐÅ×ÈÑÒÎ¯ 
Ä²ÂÈ ÌÀÐ²¯ ÎÄ²Ã²ÒÐ²¯) 

 

 
 

Parish E-Mail:  stnbuffalo@gmail.com 
 

Web Page:  http://www.stnbuffalo.com 
 

Dioc. Web:  http://www.stamforddio.org 
 

308 Fillmore Avenue, Buffalo, N. Y. 14206 
Rectory: (716) 852-7566  

Fax: 855-1319 ~ Kitchen: 852-1908 
  

Confession: Before Liturgies 
 Сповідь: Перед Св. Літургіями 
 Baptism:  By appointment 
 Хрещення: За домовленням  
 Marriage: Contact 6 months in advance 
 Вінчання: Голоситися 6 місяців скорше 
 

Religion classes – Релігійна Програма 
Saturday - Субота  

Ministry to the sick – Опіка над хворима 
Family members should call the Rectory 
Родина повинна повідомити священика 

 

IN EMERGENCY CALL ANY TIME 
В разі потреби завжди можна закликати 

 

 

V. Rev. Marijan Procyk, pastor 
 

Rev. Robert Moreno, visiting priest 
 

Please call if you are hospitalized, 
homebound and need a priest. 

Ïðîñèìî çàêëèêàòè ÿêùî âè ó ë³÷íèö³ 
àáo ïðèêîâàíi äî ëiæêà! 

 
 

http://stnbuffalo.com/
mailto:stnbuffalo@gmail.com
http://stnbuffallo.com/
http://www.stamforddio.org/
http://www.stamforddio.org/
http://www.stamforddio.org/


Ç ðàä³ÿ "Ìèëîñåðäíèé Ñàìàðÿíèí"   
Сьогодні тзв. неділя Святих Оців. Згадуємо тих вла-

дик, які зібралися у Нікеї 325 року, щоб розглянути 
справу Арія який заперечував божество Ісуса Христа. 
Між іншим патрон нашої церкви Св. Миколай також 
брав участь у цьому соборі. Ці Отці Церкви уложили 
символ віри, який був доповнений у Царгороді 381 р. і 
тому називаний Никийсько-Царгородським Симво-
лом. Там про нашого Господа так сказано, що ми: 

"віруємо в Ісуса Христа, Сина Божого, єдинородно-
го, від Отця народженого перед усіма віками. Світло 
від світла, Бога істинного від Бога істинного, роджено-
го не сотвореного, єдиносущного з Отцем, через якого 
все сталося. Він задля нас людей і нашого ради 
спасіння зійшов із небес і воплотився з Духа Святого і 
Марії Діви, і став чоловіком. І був розпятий за нас за 
Понтія Пилата, і страждав і Був похований. І воскрес у 
третій день, згідно з писанням, і вознісся на небо і 
сидить правореуч Отця. І вдруге прийде зі славою 
судити живих і мертвих, а його царству не буде кінця." 

Євангеліє сьогодні від Іванa - це Христова архиєрей-
ська Молитва. Правдоподібно відмовив її Христос в 
кімнаті де відбулася тайна вечера, або по дорозі до 
гетсеманського городу. "В той час, підвівши очі до не-
ба, сказав: Отче, прийшла година. Прослав Свого Си-
на, щоб Син Твій прославив Себе, згідно з владою, яку 
Ти дав Йому над усяким тілом: дати життя вічне тим, 
яких Ти дав Йому. Це — вічне життя, щоб пізнали Тебе, 
єдиного істинного Бога, та Ісуса Христа, Якого Ти пос-
лав. -  Я прославив Тебе на землі, виконав діло, яке Ти 
дав мені виконати. Тепер, отже, прослав Мене, Отче, у 
Себе, тією славою, яку Я мав у Тебе, перше ніж постав 
світ. - Я об'явив Твоє ім'я людям, яких Ти дав Мені зо 
світу. Вони були Твої, і Ти дав їх Мені, і вони зберегли 
Твоє слово. Тепер вони зрозуміли, що все, що Ти дав 
Мені, від Тебе приходить; слова бо, що Ти дав Мені, Я 
дав їм, і вони прийняли і справді зрозуміли, що Я від 
Тебе вийшов, і увірували, що Ти Мене послав. - Я 
молюся за них, не за світ молюся, а за тих, яких Ти дав 
Мені, бо вони Твої. І все Моє є Твоє, а Твоє Моє, і Я 
прославився в них. Я більше не у світі, але вони є у 
світі, Я йду до Тебе. Отче святий, ради імени Твого 
бережи їх, тих, яких Ти дав мені, щоб вони були одно, 
як і Ти. - Я був з ними у світі, Я беріг їх у Твоє ім'я; Я 
стеріг тих, яких Ти дав мені, і ніхто з них не погиб, крім 
Сина погибелі, щоб збулося Писання. Тепер же йду до 
Тебе і говорю це у світі, щоб вони мали у собі повну 
радість Мою." 

Господь находиться при кінці свого земського жит-
тя. Перед ним страсті, розпяття але і Воскресіння. Він 
не старєтсья розв’язувати труднощі, що перед Ним. Не 
шукає помочі від інших, ані навіть не роздумує, як 
самому втекти від ворогів. Він має повне довір’я до 
свого Небесного Батька. Він щоправда буде до нього 
звертатися словами: “Отче, якщо можливо відійми цю 
чашу від мене”, але змістя додасть, “та нехай не буде 
моя, але твоя воля.” Ціле своє життя Він старався 
сповняти волю Божу і від нас того самого вимагає. 

Важним є, щоб Всевишній був нами прославлю-
ваний. Таке наставлення нераз пов’язане з великими 
терпіннями, але приносить благословенні овочі. Коли 
стараємося себе прославляти, жити самолюбно, ми 
скоро зрозуміємо, що не йде все так, як би ми хотіли. 
Інші не поводяться з нами так як ми думаємо, що ми 
заслужили, і ми тоді чуємося упосліджені, всіма зали-
шені. Нам тяжко. Терпіння стає тягарем, якого старає-
мося позбутися. Коли зможемо сказати: “Отче наш,  не 
важне чи мої бажання сповнятсья, не важне чи мої 
пляни виконаються, не важне чи я страждаю,але 
важним є, щоб Ти, через мої немочі був прославлений, 
бо наш Господь сказав Павлові: “Моя сила накраще 
виявляється у твоїй безсилі." 

У чому ж полягає Христова слава. Чи в насмішках, 
чи в терпінні на хресті, чи в його смерті, чи у воскре-
сінні? Що доброго можемо знайти у нещасті, що на нас 
нераз приходить? 

“Пер аспера ад астра”, тобто через терпіння до 
звізд, казали старі римляни, і це було мото благопокій-
ного патріярха Йосифа Сліпого, якого 125 ліття з дня 
нароження цього року ми прославляємо. Слуга Божий 
Блаженніший Йосиф нераз згадував про терпіння, хо-
ча про свої нерадо розповідав. Він нагадував нам, йо-
го питомцям, щоб бути готовими до переслідування, 
бо ніколи не знати, коли доведеться нам засвідчити 
приналежність до Христа. При тому казав: 

«Дуже вважайте, щоб не заломатися. Ви можете 
думати, що ви сильні, вам буде здаватися, що ніщо 
не зможе вас збити з доброї дороги, але це фальшива 
певнісь, яка готова приспати вас. Мої дорогі! Не 
уповайте на власні сили. Повіє вітер у противну 
сторону і ви легко зігнетеся, а то і зломитися, коли 
нема опори у Христі.» 

Христос терпів і нам доводиться терпіти. І ми маємо 
від початку християнства і до сьогодні, багато 
прикладів святих мужів і жінок які не заломалися, але 
перетерпіли все і дійшли до перемоги у Господі. 

From "Good Samaritan" Ukr. Radio pr. 
This past Thursday, which followed the fifth Sunday 

after Easter, we celebrated the day of our Lord's 
Ascension.  When Jesus, having fulfilled his earthly 
mission, went to the Mount of Olives, took leave of His 
mother and Disciples, and Ascended from there to His 
Father in Heaven.  It was His final act on this earth, but it 
was an act that opens to us, His followers, endless 
possibilities, for Jesus did not return to the Father 
alone.  Through the mystery of the Incarnation, Jesus 
assumed all of humanity unto Himself, and now each of 
us is a part of Christ as He lives in us.  When the doors of 
the Kingdom of Heaven opened wide to receive our 
triumphant Lord, the whole of redeemed humanity was 
also received and accepted by the Father.  The Feast of 
Ascension celebrates not only Jesus' glorification by the 
Father, but also the Father's acceptance of each one of 
us, regardless of our sins and imperfections.  Jesus 
opens Heaven to us, where one day we will also be 
received by God the Father.   

Holy Scripture writes: “God has raised us up together, 
and made us sit together in heavenly places in Christ 
Jesus.”  As if by proxy, we take possession of the benefits 
which are offered and made possible to us.  The Church 
reminds us in this celebration that there are places 
destined for each of us in the Kingdom of God.  This is 
meant to bring us great joy, because the Ascension 
makes thoughts of Heaven more immediate and more 
actual to us.  But do we think of Eternity often enough?  
For most Christians, life in heaven is no more than a 
supplement to life here on earth.  Life in heaven is seen 
somewhat as a postscript, an appendix to a book whose 
text is formed by earthly life.  But this is the opposite of 
what we know as a Church to be true.  Our earthly life is 
but the preface to the book.  Life in heaven will be its main 
text, and this text is endless.  I once saw a bumper sticker 
that read: ‘Life is good but Eternal life is better!’  To make 
use of another image, our earthly life is but a tunnel - 
narrow, dark, and very short - which opens onto a 
magnificent, sunlit landscape more beautiful then we can 
even imagine.  We think too much about what our life is 
now, and not enough about what it will become.  Even 
Holy Scripture writes: “Eyes have not seen, ears have not 
heard, what God has prepared for those who love Him.”  

An old man and an old woman lived together in a small 
house at the top of a hill. They had been in love since they 
were teenagers, and although they occasionally bickered 
over petty things, they had been happily married for more 

than 40 years.  Every morning, the man would ride his bike 
down to the market to pick up groceries for the day while 
the woman tended to the garden and house. They didn't 
have much money, so they mostly lived off of bread and 
stewed vegetables. Still, they were always grateful for 
what they did have, and that they had each other.   

Once a week, after their usual dinner, the two would 
curl up in front of the fireplace and share a piece of cherry 
pie. It was the only luxury they would allow themselves, 
and some of their best times were spent together like that, 
sharing stories, hugging and laughing over their favorite 
dessert. Oddly enough, the man only loved the crust of 
the pie; the flaky, buttery shell that had only the thinnest 
remaining layer of sweet cherry coating. The woman, on 
the other hand, only loved the warm, gooey filling and 
didn't care so much for the outside. So, they would divide 
up the pie and both were happy. It was the perfect 
dynamic. The way they ate their pies was a reflection of 
their lives together, and how they fit into one another like 
one hand intertwined with the other. He completed her 
emptiness here, while she filled his voids there. One 
particularly harsh winter, the old man fell sick with 
pneumonia. It took a terrible toll on his health, and after a 
few days it was clear that he wouldn't make it. The 
grieving woman sat by his bedside in the dimly lit room, 
her eyes tearing up as she gazed down at his. "There's 
something I want to tell you," he said slowly, gently 
grabbing his wife's hand. "What is it, my dear?" she said, 
fighting back tears. "I love you so much." he replied. "Well 
I know that, of course!" she interjected, laughing softly. "I 
love you too." He continued, "All I wanted to do with my 
life was to make you happy. I hope I succeeded in doing 
that. And, dear, don't be upset with me, but I've been lying 
to you all this time." The woman cocked her head 
inquisitively to the right, trying to hide her concern. "I 
don't much care for the crust of pies," he said slowly, 
smiling. For a moment, the woman was speechless. Then 
she burst out, "Then why?" "Because," he went on. "It 
gave me more joy to give you something I knew made you 
so happy than I ever would have gotten from a silly 
dessert." The room was quiet for a few seconds as they 
stared at each other, smiling. She lowered her head and 
rested it on her husband's shoulder.  "Oh, my dear 
husband," she said. "We are a pair. All of these years I 
have been trying to make you happy by telling you I love 
the filling... when in fact I prefer the crust."  

Eternal life is about love and relationship.  Relationship 
with God, relationship with Jesus Christ, relationship with 



one another lived out in love.  It is experienced when we 
encounter the Almighty and His unbelievable love first 
hand, and then are willing to share this love with one 
another.  Jesus' parting words to His disciples were: "And 
this is Eternal life that they may know you, the only true 
God, and Jesus Christ whom you have sent."  A priest 
knows Eternal life at the Lord's Supper, when he looks 
down into the face of a child waiting to receive the Body 
and Blood of Christ with wide-eyed awe and 
anticipation.  As someone once said, "Every child comes 
with the message that God is not yet discouraged with 
mankind."  A medical professional knows Eternal life 
when he or she sits with a person on their death bed, 
whom the medical world can no longer help, whose life is 
coming to a quick end, and yet they are at peace; for they 
have lived in relationship with God, and the step across 
the threshold from this world into the next holds no fear 
for them.  A counselor knows Eternal life when he or she 
is with a group of men and women who trust each other 
enough to talk about their failures and disappointments in 
life, and are still able to support and pray for one another. 
Every day, men and women are able to see God at work in 
their lives and feel blessed.  Each and every one of us 
knows Eternal life when we are using the gifts that God 
has given us, and we feel as though what they allow us to 
do is worthwhile, because they permit the work of God to 
flow through us and fill this world with His Eternal love.    

During WWII, the Japanese took a group of 720 
soldiers’ prisoner.  For a long time, the prisoners lived in 
a state of hatred and resentment toward each other as well 
as their captors. They lived like animals, stealing food 
from one another, and letting the sick and the starving die. 
God had no part in their lives. One day a Japanese officer 
lined them all up and reported that a shovel was missing. 
The guilty man was asked to step forward and identify 
himself and admit his theft of the shovel. No one stepped 
forward. Then the officer threatened to shoot all of them if 
the guilty one did not speak up. There was no response. 
The officer again threatened to start killing prisoners until 
the guilty one came forth. Suddenly, one man stepped 
forward. The rest of the men were dismissed and the 
prisoner was taken away and tortured to death. A few days 
later it was learned that one of the Japanese guards had 
miscounted and that there was no missing shovel. Then it 
was finally realized by the other prisoners that the man 
had stepped forward only to protect the others from harm 
and had died to save their lives. This caused the whole 
atmosphere in the prison camp to change. Now they 

began to love and care for each other. Their relationship 
with God started to mean something to them. Many turned 
to Christ and started reading the Bible. One of the 
prisoners was inspired because of this to enter the 
seminary after the war, and spoke at great lengths about 
God’s love utilizing this very example. It all started when 
one man decided to follow the example of Christ in an 
unconscionable situation, by giving his life to save his 
comrades. The words of Jesus spring to mind, "Greater 
love has no man than to give his life for his friends." 

When Christ Ascended to Heaven, He brought with Him 
the whole of humanity, and He reconciled us once and for 
all with the love of the Father.  Mother Theresa put it best 
when she said, "To show great love for God and our 
neighbor, we need not do great things.  It is how much 
love we put into doing that makes our offering something 
beautiful for God".  We find joy when we share it freely 
with others.  We offer love when we consider those 
around us before ourselves.  We glorify God when we 
participate in sharing His love with one another, and what 
better time to remember Christ’s Love then when He 
Ascended into Heaven with God the Father.   After all: ‘Life 
is good but Eternal life is better!’   

 

L.U.C. Meeting will be this Thursday at 6 
PM. Msgr Paul Iwachiw Scholarshiop will 
be discussed. We encourage you do join 
Leauge of Ukrainian Catholics. 

Засідання Ліґи Українців Католиків 
відбудеться у четвер, 6 веч.  

Заохочуємо ставати членами Ліґи. 
 

From Last Bulletin: (Photo No. 17) 

 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

================================================================================================ 

No. 18. From
 archives: Anybody you know? – З архівів. 

================================================================================================ 
 



Doctor of Physical Therapy. 

 
 

 
 

«Українські прочани, які брали 
участь у міжнародному військо-
вому паломництві до Люрда, 
Христос воскрес! Не перестаю 
випрошувати в Господа миру для 
дорогої української землі», – ці 
слова сказав Папа Франциск 
наприкінці загальної аудієнції, що 
відбулася 24 травня 2017 р. на 
площі Святого Петра у Ватикані. 

 
Family of Late Orest Ciolko: 

Wife Paula, daughters Aleksandra and Andrea, 
Mother Luba Ciolko and aunt Oksana Bereznyckyj 

 

 
 

У Люрді під проводом владики Михай-
ла (Колтуна), керівника Департаменту 
УГКЦ у справах душпастирства силових 
структур України, побували представ-
ники Міністерства оборони України та 
Генерального штабу, учасники АТО, 
офіцери, курсанти, солдати Збройних 
сил України, прикордонних військ та 
Національної гвардії України, капелани 
i поранені військові. 
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NA MNOHAYA I BLAHAYA LITA!  MANY HAPPY YEARS! 
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